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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וְאֵ֛לֶּה1
e–questi
H0428

אֲשֶׁר־
quale–

נָחֲל֥וּ
ereditò
H5157

בְנֵֽי־
figli-di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

בְּאֶרֶ֣ץ
in–terra-di
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

ר אֲשֶׁ֨
quale

חֲל֜וּ נִֽ
diede-come-eredità
H5157

ם אוֹתָ֗
loro
H0853

אֶלְעָזָר֤
Eleazar
H0499

֙ הַכֹּהֵן
il–sacerdote
H3548

עַ וִיהוֹשֻׁ֣
e–Giosuè
H3091

בִּן־
figlio-di–

נ֔וּן
Nun
H5126

י וְרָאשֵׁ֛
e–capi-di

אֲב֥וֹת
padri-di
H0001

הַמַּטּ֖וֹת
il–tribù
H4294

לִבְנֵי֥
di–figli-di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Or queste son le terre che i figliuoli d’Israele ebbero come eredità nel paese di Canaan, e che il sacerdote Eleazar, 
Giosuè figliuolo di Nun e i capi famiglia delle tribù dei figliuoli d’Israele distribuiron loro.

ל2 בְּגוֹרַ֖
per–sorte
H1486

נַחֲלָתָ֑ם
loro-eredità
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֨
come

צִוָּ֤ה
comandò
H6680

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

בְּיַד־
per–mano-di–
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

לְתִשְׁעַ֥ת
per–nove-di
H8672

הַמַּטּ֖וֹת
il–tribù
H4294

י וַחֲצִ֥
e–metà-di
H2677

ה׃ הַמַּטֶּֽ
il–tribù
H4294

L’eredità fu distribuita a sorte, come l’Eterno avea comandato per mezzo di Mosè, alle nove tribù e alla mezza 
tribù,

י־3 כִּֽ
per–

ן נָתַ֨
diede
H5414

ה מֹשֶׁ֜
Mosè
H4872

ת נַחֲלַ֨
eredità-di
H5159

שְׁנֵי֤
due-di
H8147

הַמַּטּוֹת֙
il–tribù
H4294

י וַחֲצִ֣
e–metà-di
H2677

ה הַמַּטֶּ֔
il–tribù
H4294

מֵעֵ֖בֶר
oltre
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֑
il–Yarden
H3383

לְוִיִּ֔ם וְלַ֨
e–a–il–Levites
H3881

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

ן נָתַ֥
egli-diede
H5414

נַחֲלָ֖ה
eredità
H5159

ם׃ בְּתוֹכָֽ
in–loro-mezzo
H8432

perché alle altre due tribù e alla mezza tribù Mosè avea dato la loro eredità di là dal Giordano; mentre ai Leviti 
non avea dato, tra i figliuoli d’Israele, alcuna eredità,

י־4 כִּֽ
per–

הָי֧וּ
furono
H1961

בְנֵֽי־
figli-di–

יוֹסֵ֛ף
Giuseppe
H3130

שְׁנֵי֥
due
H8147

מַטּ֖וֹת
tribù
H4294

ה מְנַשֶּׁ֣
Manasse
H4519

וְאֶפְרָ֑יִם
e–Efraim
H0669

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

֩ נָתְנוּ
essi-diede
H5414

לֶק חֵ֨
porzione

לַלְוִיִּ֜ם
a–il–Levites
H3881

רֶץ בָּאָ֗
in–il–terra
H0776

י כִּ֤
eccetto

אִם־
se–

עָרִים֙
città

בֶת לָשֶׁ֔
a–abitare
H3427

ם גְרְשֵׁיהֶ֔ וּמִ֨
e–loro-pasturelands
H4054

לְמִקְנֵיהֶ֖ם
per–loro-livestock
H4735

וּלְקִנְיָנָֽם׃
e–per–loro-possessi
H7075

perché i figliuoli di Giuseppe formavano due tribù: Manasse ed Efraim; e ai Leviti non fu data alcuna parte nel 
paese, tranne delle città per abitarvi, coi loro dintorni per il loro bestiame e i loro averi.
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ר5 כַּאֲשֶׁ֨
come

צִוָּ֤ה
comandò
H6680

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

ן כֵּ֥
così

עָשׂ֖וּ
fece

בְּנֵי֣
figli-di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

יַּחְלְק֖וּ וַֽ
e–essi-divise

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
il–terra
H0776

פ
–

I figliuoli d’Israele fecero come l’Eterno avea comandato a Mosè e spartirono il paese.

וַיִּגְּשׁ֨ו6ּ
e–approached
H5066

בְנֵֽי־
figli-di–

יְהוּדָ֤ה
Giuda
H3063

אֶל־
a–
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giosuè
H3091

בַּגִּלְגָּ֔ל
in–il–Ghilgal
H1537

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

יו אֵלָ֔
a-lui
H0413

כָּלֵ֥ב
Caleb
H3612

בֶּן־
figlio-di–

יְפֻנֶּ֖ה
Iefunne
H3312

הַקְּנִזִּ֑י
il–Kenizzite
H7074

ה אַתָּ֣
tu

עְתָּ יָדַ֡
conoscere
H3045

ת־ אֶֽ
–
H0853

הַדָּבָר֩
il–parola
H1697

אֲשֶׁר־
quale–

ר דִּבֶּ֨
parlò
H1696

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Mosè
H4872

אִישׁ־
uomo-di–
H0376

ים הָאֱלֹהִ֗
il–Dio
H0430

עַל֧
concerning

אֹדוֹתַ֛י
mio-account
H0182

וְעַ֥ל
e–concerning

יךָ אֹדוֹתֶ֖
tuo-account
H0182

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃בְּקָדֵ֥
in–Kadesh-Barnea
H6947

Or i figliuoli di Giuda s’accostarono a Giosuè a Ghilgal; e Caleb, figliuolo di Gefunne, il Kenizeo, gli disse: "Tu sai 
quel che l’Eterno disse a Mosè, uomo di Dio, riguardo a me ed a te a Kades-Barnea.

בֶּן־7
figlio-di–

ים אַרְבָּעִ֨
quaranta
H0705

שָׁנָ֜ה
anno
H8141

י אָנֹכִ֗
io
H0595

שְׁלֹחַ בִּ֠
quando–mandò
H7971

ה מֹשֶׁ֨
Mosè
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo-di–
H5650

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

י אֹתִ֛
me
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
da–Kadesh-Barnea
H6947

לְרַגֵּ֣ל
a–spy-fuori
H7270

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
il–terra
H0776

ב וָאָשֵׁ֤
e–io-portò-indietro
H7725

אֹתוֹ֙
lui
H0853

ר דָּבָ֔
parola
H1697

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

עִם־
con–

י׃ לְבָבִֽ
mio-cuore
H3824

Io avevo quarant’anni quando Mosè, servo dell’Eterno, mi mandò da Kades-Barnea ad esplorare il paese; e io gli 
feci la mia relazione con sincerità di cuore.

8֙ וְאַחַי
e–mio-fratelli
H0251

ר אֲשֶׁ֣
chi

עָל֣וּ
salì
H5927

י עִמִּ֔
con-me

יו הִמְסִ֖
fece-sciogliersi
H4529

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
cuore-di

הָעָם֑
il–popolo

י וְאָנֹכִ֣
e–io
H0595

אתִי מִלֵּ֔
riempì
H4390

י אַחֲרֵ֖
dopo

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
mio-Dio
H0430

Ma i miei fratelli ch’erano saliti con me, scoraggiarono il popolo, mentre io seguii pienamente l’Eterno, il mio Dio.

וַיִּשָּׁבַע9֣
e–giurò
H7650

ה מֹשֶׁ֗
Mosè
H4872

בַּיּ֣וֹם
su–il–giorno
H3117

֮ הַהוּא
il–quello
H1931

֒ לֵאמֹר
dicendo
H0559

אִם־
se–

א ֹ֗ ל
non
H3808

הָאָרֶ֙ץ֙
il–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
quale

דָּרְכָה֤
trod
H1869

רַגְלְךָ֙
tuo-piede
H7272

הּ בָּ֔
su-esso

לְךָ֨
a-tu

הְיֶה֧ תִֽ
sarà
H1961

לְנַחֲלָה֛
per–eredità
H5159

וּלְבָנֶי֖ךָ
e–a–tuoi-figli

עַד־
finché–
H5704

עוֹלָם֑
per-sempre
H5769

י כִּ֣
per

אתָ מִלֵּ֔
tu-riempì
H4390

י אַחֲרֵ֖
dopo

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
mio-Dio
H0430

E in quel giorno Mosè fece questo giuramento: La terra che il tuo piede ha calcata sarà eredità tua e dei tuoi 
figliuoli in perpetuo, perché hai pienamente seguito l’Eterno, il mio Dio.
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ה10 וְעַתָּ֗
e–ora
H6258

הִנֵּה֩
ecco
H2009

הֶחֱיָ֨ה
custodì-vivo
H2421

׀יְהוָה֣ 
l'Eterno
H3068

֮ אוֹתִי
me
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
come

דִּבֵּר֒
Egli-parlò
H1696

זֶה֩
questo
H2088

ים אַרְבָּעִ֨
quaranta
H0705

שׁ וְחָמֵ֜
e–cinque
H2568

שָׁנָ֗ה
anno
H8141

אָז מֵ֠
poiché

ר דִּבֶּ֨
parlò
H1696

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
il–parola
H1697

הַזֶּה֙
il–questo
H2088

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

אֲשֶׁר־
quando–

הָלַ֥ךְ
camminò
H1980

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ר בַּמִּדְבָּ֑
in–il–deserto

וְעַתָּה֙
e–ora
H6258

הִנֵּ֣ה
ecco
H2009

י אָנֹכִ֣
io
H0595

הַיּ֔וֹם
il–giorno
H3117

בֶּן־
figlio-di–

חָמֵ֥שׁ
cinque
H2568

וּשְׁמוֹנִ֖ים
e–ottanta
H8084

שָׁנָֽה׃
anno
H8141

Ed ora ecco, l’Eterno mi ha conservato in vita, come avea detto, durante i quarantacinque anni ormai trascorsi da 
che l’Eterno disse quella parola a Mosè, quando Israele viaggiava nel deserto; ed ora ecco che ho ottantacinque 
anni;

נִּי11 עוֹדֶ֨
ancora-io
H5750

הַיּ֜וֹם
il–giorno
H3117

ק חָזָ֗
forte
H2389

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
come

בְּי֨וֹם
su–giorno-di
H3117

שְׁלֹ֤חַ
sending
H7971

֙ אוֹתִי
me
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

חִי כְּכֹ֥
come–mio-forza

ז אָ֖
allora

חִי וּכְכֹ֣
e–come–mio-forza

עָתָּ֑ה
ora
H6258

לַמִּלְחָמָ֖ה
per–il–guerra
H4421

את וְלָצֵ֥
e–a–andare-fuori
H3318

וְלָבֽוֹא׃
e–a–venire-in
H0935

sono oggi ancora robusto com’ero il giorno che Mosè mi mandò; le mie forze son le stesse d’allora, tanto per 
combattere quanto per andare e venire.

ה12 וְעַתָּ֗
e–ora
H6258

תְּנָה־
dare–
H5414

֙ לִּי
a-me

אֶת־
–
H0853

הָהָר֣
il–monte
H2022

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

אֲשֶׁר־
quale–

ר דִּבֶּ֥
parlò
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

בַּיּ֣וֹם
su–il–giorno
H3117

הַה֑וּא
il–quello
H1931

י כִּ֣
per

ה־ אַתָּֽ
tu–

֩ שָׁמַעְתָּ
udì
H8085

בַיּ֨וֹם
su–il–giorno
H3117

הַה֜וּא
il–quello
H1931

י־ כִּֽ
quello–

ים עֲנָקִ֣
Anakim
H6062

ם שָׁ֗
là
H8033

וְעָרִים֙
e–città

גְּדֹל֣וֹת
grande

בְּצֻר֔וֹת
fortified
H1219

י אוּלַ֨
forse
H0194

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

֙ אוֹתִי
con-me
H0854

ים וְה֣וֹרַשְׁתִּ֔
e–io-volere-spodestare-loro
H3423

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

ר דִּבֶּ֥
parlò
H1696

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Or dunque dammi questo monte del quale l’Eterno parlò quel giorno; poiché tu udisti allora che vi stanno degli 
Anakim e che vi sono delle città grandi e fortificate. Forse l’Eterno sarà meco, e lo li caccerò, come disse l’Eterno".

יְבָרְכֵ֖הו13ּ וַֽ
e–benedisse-lui
H1288

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giosuè
H3091

ן וַיִּתֵּ֧
e–egli-diede
H5414

אֶת־
–
H0853

חֶבְר֛וֹן
Ebron

לְכָלֵ֥ב
a–Caleb
H3612

בֶּן־
figlio-di–

יְפֻנֶּ֖ה
Iefunne
H3312

ה׃ לְנַחֲלָֽ
per–eredità
H5159

Allora Giosuè lo benedisse, e dette Hebron come eredità a Caleb, figliuolo di Gefunne.

עַל־14
perciò–

ן כֵּ֣
così

ה־ הָיְתָֽ
became–
H1961

בְרוֹן חֶ֠
Ebron

ב לְכָלֵ֨
a–Caleb
H3612

בֶּן־
figlio-di–

יְפֻנֶּ֤ה
Iefunne
H3312

֙ הַקְּנִזִּי
il–Kenizzite
H7074

ה נַחֲלָ֔ לְֽ
per–eredità
H5159

עַ֖ד
a
H5704

הַיּ֣וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֑ה
il–questo
H2088

יַעַ֚ן
perché
H3282

ר אֲשֶׁ֣
quello

א מִלֵּ֔
egli-riempì
H4390

י אַחֲרֵ֕
dopo

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dio-di
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Per questo Caleb, figliuolo di Gefunne, il Kenizeo, ha avuto Hebron come eredità, fino al dì d’oggi: perché aveva 
pienamente seguito l’Eterno, l’Iddio d’Israele.
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ם15 וְשֵׁ֨
e–nome-di
H8034

חֶבְר֤וֹן
Ebron

לְפָנִים֙
anticamente
H6440

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֔
Kiryath-Arba
H7153

הָאָדָ֧ם
il–uomo
H0120

הַגָּד֛וֹל
il–grande

ים בָּעֲנָקִ֖
fra–il–Anakim
H6062

ה֑וּא
egli
H1931

רֶץ וְהָאָ֥
e–il–terra
H0776

שָׁקְטָ֖ה
riposò
H8252

ה׃ מִמִּלְחָמָֽ
da–guerra
H4421

פ
–

Ora Hebron si chiamava per l’addietro Kiriath-Arba; Arba era stato l’uomo più grande fra gli Anakim. E il paese 
ebbe requie dalla guerra.
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